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MIKROLATEST®

( E MIC Vancomycin @

Kat. ¢.: MLT00068 Pro mikrobiologii

Souprava je uréena pro stanoveni citlivosti Gram-pozitivnich bakterii k vankomycinu na zékladé determinace MIC (minimalni inhibi¢ni koncentrace), tzn. nejnizsi koncent-
race, kterd zamezi viditelnému rastu bakterii. Obsahuje 36 stanoveni.
Principem testu je rehydratace antibiotik v jamkach pomoci Mueller Hinton Il bujonu s bakterialni suspenzi. Po 24hodinové inkubaci jsou vysledky odecitany vizualné.

Souprava obsahuje:

« 3 vySetfovaci desky

* 10 ks PE sacki

* 1 skladovaci sac¢ek na ulozeni nespotfebovanych stript

Skladovani a exspirace soupravy:

Skladovani je doporuceno pfi (+2 az +8) °C, exspirace je vyznacena na obalu. Po vyndani z chladni¢ky desti¢ky temperujte pfi pokojové teploté minimalné po dobu 30 min.
k zamezeni kondenzace vody.

Po otevieni hlinikového obalu a sejmuti folie nenechavejte jiz oteviené desticky bez ochrany. Vzdusna vihkost ohrozuje funkénost antibiotik!!!

Potreby pro prdci se soupravou, které nejsou soucdsti soupravy:

«  Sterilni fyziologicky roztok

*  Mueller Hinton bujon Il adjustovany na kationty (napf. Suspenzni médium MIC kat. ¢&. MLT00070) - pro stafylokoky

« Suspenzni médium MIC G+ (kat. ¢. MLT00071) nebo MHB obohaceny o lyzovanou koriskou krev a 3-NAD (MH-F bujon), vice na www.eucast.org — pro enterokoky a
streptokoky

«  Sterilni zkumavky

«  Sterilni vani¢ky 60 ml kat. ¢. 50004457

* Ramecky MTD na stripy kat. ¢. 50004477

* Krokovaci pipeta na 100 ul nebo multikanalova pipeta 100 pl

« Pipeta na 20-120 pl

«  Ptistroj na méfeni bakterialniho zakalu (napf. DENSILAMETER I, kat. ¢. INS00062)

* Inkubator 35+2 °C

« Bézné laboratorni vybaveni (klicky, popisovace, kahan, atd.)

Upozornéni: Souprava je uréena pouze k profesionalnimu pouziti. Dodrzujte zasady pro praci s infekénim materialem!

Pracovni postup
Priprava bakterialni suspenze:
1) Pfipravte zkumavku s fyziologickym roztokem.
2) Z 18-24 hodinové kultury na krevnim agaru setfete nékolik kolonii a pfipravte ve fyziologickém roztoku bakterialni suspenzi o hustoté 0,5 McFarland.
3) Z bakterialni suspenze ve fyziologickém roztoku pfeneste 120 pl suspenze kmene stafylokoka do 13 ml suspenzniho média MIC a dobfe homogenizujte. Pro testovani
enterokokU a streptokokl pfeneste 60 pl bakterialni suspenze do 13 ml suspenzniho média MIC G+. Dobfe homogenizuijte.

Inokulace:

Vyjméte desticku z aluminiového sacku a sejméte folii ze stripu, napf. odfiznutim pomoci skalpelu nebo pravitka (t&sné pfed inokulaci). Po otevieni hlinikového obalu
a sejmuti folie nenechavejte jiz oteviené desticky bez ochrany. Vzdusna vlhkost ohrozuje funkénost antibiotik!!! Nepouzité stripy uloZte do uzaviratelného sklado-
vaciho sacku se susidlem a skladujte maximalné po dobu 4 tydnti v 2-8 °C.

Zaznamenejte Cislo vySetfované kultury na pfislusny strip a vloZte do volného ramecku. Rozplrite suspenzni médium s inokulem po 100 pl do kazdé jamky stripu.

Pozn.: Stripy zpracujte do 60 minut po vyjmuti ze sacku.

Inkubace:
Nainokulovany strip vioZte v ramec¢ku do PE sacku, jehoZ okraje zahnete pod ramecek tak, aby nedochazelo k vysychani inokula.
Desticku vlozZte do termostatu 35+2 °C na 24 hod.

Vyhodnoceni:

Desticku vyjméte z PE sacku. Pro odeditani nardstu v jamkach zvolte zpusob, ktery je pro Vas nejoptimalnéjsi:
1) Odecitejte proti Sedému pozadi nebo proti tabulce desti¢ky v navodu.

2) Odecitejte proti pfirozenému nebo umélému rozptylenému svételnému zdroji.

Prosim vénujte pozornost:

raci antibiotika, ktera zamezi okem viditelnému ristu bakterii. OdliSte zrnéni od pfipadnych bublin! Vysledky zaznamenejte.

Tab. 1: Rozlozeni vankomycinu a jeho koncentracni fada na desticce v mg/l

A VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16
B VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8
c VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
D VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
E VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
F VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

G VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

H Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr. Kontr.
rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu rastu
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Tab. 2: Klinické breakpointy MIC (mg/l) pro vankomycin

EUCAST CLSI
citlivy intermediarni rezistentni citlivy intermediarni rezistentni
Staphylococcus aureus <2 24 <2 4-8 216
Koagulaza negativni stafylokoky <4 28 <4 8-16 232
Enterococcus spp. <4 28 <4 8-16 232
Streptococcys sk. A, B, C a G (B-hemolytické CLSI), <2 >4 <1 i} i}
S. pneumoniae

ATU (Areas of Technical Uncertainty = Oblast interpretacnich obtiZi) - pfed interpretaci vysledkt provedte jednu z variant:
- Opakovani testu
- Pouziti alternativniho testu
- Snizeni kategorie citlivosti
- Uvedeni ATU v reportu
Vice na www.eucast.org

Poznamky k interpretacim:
Dle stanovené MIC se testovany kmen fadi do kategorie citlivy — intermediarni - rezistentni k vankomycinu na zakladé aktualnich interpretacnich tabulek EU-
CAST (1) nebo dle CLSI dokumentu M100 (2).

VAN rezistentni kmeny by mély byt zaslany do referen¢ni laboratore. V pfipadé enterokoku je dllezité ovéfit, Ze izolat neni E. gallinarum, nebo E. casseliflavus, ktefi

vykazuji pfirozenou rezistenci k vankomycinu. Pfi detekci rezistence k vankomycinu postupujte dle doporu¢eni EUCAST (3) nebo CLSI dokumentu M100 (2). V zavislosti
na narodnich nebo laboratornich standardech je nutné pouzit dal$i interpretacni kriteria, napf. EUCAST Expert rules (4) nebo CLSI dokument M100 (2) a MO7 (5). Pri
interpretaci vysledku je tfeba zohlednit druhovou identifikaci kmene, puvod vzorku, anamnézu pacienta, pfipadné vysledky doplfiujicich testa.

Kontrola kvality:
Pro kontrolu kvality doporuujeme pouzivat v§echny nize uvedené kontrolni kmeny. Pfi hodnoceni vysledku testovani se fidte aktualnim standardem EUCAST nebo CLSI.
Pro kontrolu je nutné pouzivat Cerstvé, nepasazované kmeny.

CCM 4223 (ATCC 29213) CCM 4224 (ATCC 29212)
Staphylococcus aureus Enterococcus faecalis
MIC (mg/l) MIC (mg/l)

VAN VAN
0,5-2 1-4

ATCC — American Type Culture Collection
CCM - Ceska sbirka mikroorganisml, Masarykova univerzita, Pfirodovédecka fakulta, Kamenice 5, budova A25, 625 00 Brno, tel. 549 491 430, fax 549 498 289,
http://www.sci.muni.cz/ccm, e-mail: ccm@sci.muni.cz

Ochrana zdravi:
Komponenty soupravy nejsou klasifikovany jako nebezpecné.

Likvidace pouZitého materialu:
Po pouziti viozte desticku do nadoby pro infekéni materidl a likvidujte dle vlastnich internich predpistim, autoklavujte nebo znicte spalenim.
Prazdné papirové obaly se pfedaji do sbéru k recyklaci.

Literatura:
1) The European Committee on Antimicrobial Susceptibility Testing. Breakpoint tables for interpretation of MIC and zone diameters, http://www.eucast.org

2) CLSI: Performance Standards for Antimicrobial Susceptibility Testing; CLSI dokument M100. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute.

3) EUCAST guidelines for detection of resistance mechanisms and specific resistances of clinical and/or epidemiological importance, http://www.eucast.org

4) EUCAST expert rules in antimicrobial suceptibility testing, http://www.eucast.org

5) CLSI: Methods for Dilution Antimicrobial Susceptibility Tests for Bacteria That Grow Aerobically; CLSI dokument MO7. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute.

Datum revize: 17. 9. 2020

POUZITE SYMBOLY

Katalogové ¢islo In vitro Diagnostikum u Vyrobce [:]E] Ctéte navod k pouziti
Cislo sarze /ﬂ/ Teplota skladovani g Datum expirace W Obsah postacuje pro <n> testl

ErbaLachemas.r.o., Karasek 2219/1d, 621 00 Brno, CZ
e-mail: diagnostics@erbamannheim.com, www.erbalachema.com M-MIC/PI/17/20/H/INT




MIKROLATEST®
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Cat. No.: MLT00068

ED

For microbiology

MIC Vancomycin

The kit is designed to test susceptibility of Gram-positive bacteria to vancomycin on the basis of MIC (minimal inhibitory concentration) determination, i.e. the lowest
concentration, which inhibits bacterial growth. The kit contains 36 examinations.
The test is based on rehydration of antibiotics in the wells with Mueller Hinton |l broth and bacterial suspension. The results are read visually after 24 hours of incubation.

The kit contains:

« 3 plates for examination (36 strips)

¢ 10 pc of PE bags

« 1 pc of storage bag (for unused strips)

Storage and expiration of the kit:

It is recommended to store the kit at (+2 to +8) °C. The date of expiration is indicated on each package. Leave plate at room temperature for at least 30 minutes before you
open it to avoid water condensation.

After the aluminium package is opened and covering foil is removed, don’t leave opened plates unprotected!!! Exposition to air humidity leads to antibiotic
activity failure!!!

Material required to perform a test, not included in the kit:

« Sterile physiological solution

*  Muller Hinton broth Il cation-adjusted (e.g. Suspension medium MIC, Cat. No. MLT00070) — for staphylococci

« Suspension medium MIC G+ (Cat. No. MLT00071) or MHB supplemented with lysed horse blood and 3-NAD (MH-F broth), more on www.eucast.org — for enterococci
and streptococci

« Sterile tubes

«  Sterile basins 60 ml for pippeting Cat. No. 50004457

*  Frames for strips Cat. No. 50004477

« Astepper or multichannel pippete for dosage of 100 pl

« Apippete for dosage of 20—-100 pl

« Instrument to measure optical density of bacterial inoculum (e.g. DENSILAMETER Il Cat. No. INS00062)

* Incubator 352 °C

* Regular microbiological laboratory equipment (loops, marker, burner, etc.)

Caution: The kit is for professional use only! Respect the rules for work with infectious material!

Instructions for Use
Preparation of bacterial suspension (recommended procedure):
1) Prepare a tube with physiological solution.
2) Remove few colonies from 18-24 hour culture on blood agar and prepare a bacterial suspension of density of 0.5 on McFarland scale in physiological solution.
3) Inoculate 120 pl of staphylococci suspension into a tube with 13 ml of Suspension medium MIC. When testing enterococci or streptococci, transfer 60 pl of bacterial
suspension into a tube with 13 ml of Suspension medium MIC G+. Homogenise suspensions well.

Inoculation:

Remove a plate from aluminium bag and remove aluminium cover from a strip, e.g. use a scalpel or a ruler (just before inoculation). Don’t leave opened plates un-
protected!!! Exposition to open air leads to antibiotic activity failure!!! Insert any unused strips into a ZIP log storage bag. Transfer a dessicant sachet from the
original package into a storage bag as well and close it for later use. Store it at 2—8 °C for 4 weeks maximum.

Record number of the examined strain on the strip and insert it into a free frame. Inoculate 100 pl of suspension medium with bacterial inoculum into each well of the strip.
Note: Process the strips within 60 minutes after removing it from aluminium bag.

Incubation:
Insert the inoculated strip in a frame into a PE bag. Fold the open end of the bag under the plate to prevent evaporation during the incubation. Incubate the plate at
35+2 °C for 24 hours.

Evaluation:

Remove the plate from the PE bag. To read the growth in the microwells, choose a way which is the most convenient for you:
1) Read against a grey background or against plate layout in the instructions.

2) Read against natural or artifical dispersed light.

Please read with attention:
You must see a growth in the control well (placed in row H)! If the growth is not present, the test MUST NOT be evaluated! The MIC is the lowest concentration
of antibiotic in a well where no visible growth of the organism is observed. Beware to differentiate grains of growth from media bubbles. Record the results.

Tab. 1: Plate layout: vancomycin dilution series (in mg/l)

A VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16
B VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8
c VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
D VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
E VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
F VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
G VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25
g H Growth ~ Growth  Growth  Growth  Growth Growth Growth Growth Growth Growth Growth  Growth
) control  control  control  control  control control  control control control control  control  control
o
N
o
- 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12
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Tab. 2: Clinical MIC breakpoints (mg/l) for vancomycin

EUCAST cLsI
susceptible intermediate resistant susceptible intermediate resistant
Staphylococcus aureus <2 24 <2 4-8 216
Coagulase negative staphylococci <4 28 <4 8-16 232
Enterococcus spp. <4 28 <4 8-16 232
Streptococcfls gr. A, B, C and G (B-hemolytic CLSI), <2 >4 <1 _ i}
S. pneumoniae

ATU (Areas of Technical Uncertainty) - before interpretation of results:
- Repeat the test
- Use an alternative test
- Downgrade the susceptibility category
- Include the uncertainty as part of the report
More on www.eucast.org

Interpretation:
The tested strain is cateogorized as susceptible-intermediate-resistant to vancomycin on the basis of MIC determination according to EUCAST interpretation
tables (1) or according to CLSI document M100 (2).

VAN resistant strains should be reffered to a reference laboratory. In case of enterococci, it is important to ensure that the isolate is not E. gallinarum or E. casseliflavus
which have intrinsic resistence to vancomycin. To detect resistence to vancomycin follow EUCAST guidelines (3) or CLSI dokument M100 (2). Other interpretive criteria
must be used depending on national and laboratory standards, e.g. EUCAST Expert rules (4) or CLSI dokument M100 (2) and M07 (5). It is necessary to take following
parameters into consideration when interpreting results: species identification, sample origin, patient case history, or results of additional tests.

Quality control:
We recommended all following control strains for internal testing of functionality of the antibiotics in the laboratory. Follow EUCAST or CLSI standards when evaluating results.
Fresh strains must be used for quality control.

CCM 4223 (ATCC 29213) CCM 4224 (ATCC 29212)
Staphylococcus aureus Enterococcus faecalis
MIC (mg/l) MIC (mg/l)

VAN VAN
0.5-2 1-4

ATCC — American Type Culture Collection
CCM — Czech Collection of Microorganisms, Masarykova univerzita, Faculty of Science, Kamenice 5, budova A25, 625 00 Brno, tel. 549 491 430, fax 549 498 289,
http://www.sci.muni.cz/ccm, e-mail: ccm@sci.muni.cz

Health protection:
Components of the kit are not classified as dangerous.

Disposal of the used material:
Insert the used plate into the vessel intended for the infectious material and autoclave or destroy it by incineration.

Literature:
1) The European Committee on Antimicrobial Susceptibility Testing. Breakpoint tables for interpretation of MIC and zone diameters, http://www.eucast.org

2) CLSI: Performance Standards for Antimicrobial Susceptibility Testing; CLSI dokument M100. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute.

3) EUCAST guidelines for detection of resistance mechanisms and specific resistances of clinical and/or epidemiological importance, http://www.eucast.org

4) EUCAST expert rules in antimicrobial suceptibility testing, http://www.eucast.org

5) CLSI: Methods for Dilution Antimicrobial Susceptibility Tests for Bacteria That Grow Aerobically; CLSI dokument MO7. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute.

Date of revision: 17. 9. 2020

USED SYMBOLS

Catalogue Number In Vitro Diagnostics u Manufacturer DE] See Instruction for Use

LOT| Lot Number /ﬂ/ Storage Temperature g Expiry Date W Content is sufficient for <n> tests

ErbaLachemas.r.o., Karasek 2219/1d, 621 00 Brno, CZ
e-mail: diagnostics@erbamannheim.com, www.erbalachema.com M-MIC/PI/17/20/H/INT



MIKROLATEST®

C€ HabGop peareHTOB Ans onpeaeneHnst YyBCTBUTENbHOCTY

MUKpoopraHnamoB K aHTnbnotnkam MIKROLATEST «MIMK BaHkoMuuuyH»
KaT. No.: MLT00068 Onsa MukpoGuonoruu

HaumeHoeaHue MeduyuHCcKo20 u3denus
Habop peareHToB ANs onpegeneHns YyBCTBUTENbHOCTM MUKPOOPraHn3moB K aHTnbuotmkam MIKROLATEST.

lpou3zeodumens

Erba Lachema s.r.o. (Op6a Jlaxema c.p.o.)

Appec: Karasek 2219/1d, 62100 Brno, Czech Republic (Kapacek 2219/1[1, 62100 r. BpHo, Yewickas Pecnybnuka)
Ten.: +420 517 077 111, diagnostics@erbamannheim.com

YnonHomoy4eHHbIl npedcmaeumens npou3eodumernsi 8 P

AkumnoHepHoe obLectBo «3PBA PYC» (AO «OPBA PYC»)

Apnpec: 109029, r. Mocksa, yn. Huxeropoackas, 4.32 ctp. 15, at. 5, nom. 1, kom. 35A, 37, 38, 39
Ten./cbakc: +7 (495) 755-78-81, 755-78-92, sale@erbamannheim.com

HasHaveHue u npuHyun delicmeusi MeOUUUHCKO20 u3denusi

Ha6op peareHToB Ans onpegeneHuss YyBCTBUTENbHOCTM MUKpoOpraHuamoB k aHTubuotvkam MIKROLATEST npegHasHayeH Ansi onpeneneHnsi YyBCTBUTENbHOCTU
MWUKPOOPraHM3MOB K aHTMOMOTMKaM Ha ocHoBe onpegeneHns MIK (MUHMManbHOW nodaBnstoLleN KOHLEHTPauUMM), TO €CTb HauMeHbLUEN KOHLEHTpauuu, KoTopas
MHMMGMPYeT pOCT MUKPOOPraHW3MOB.

lNokasaHus:

- VccnepoBaHue 4yBCTBUTENBHOCTW MUKPOOPTraHU3MOB, BbiAENEeHHbIX U3 KIMHUYECKUX 06pasLioB, K aHTUBMOTMKaM.
MpoTuBonokasaHus:

- He BbisiBneHbI.

O6nacTb NpMMeHeHUs ((PyHKLMOHaNbHOE Ha3Ha4YeHue):

- JlabopaTopHasi in vitro guarHocTuka.

MoTeHuMnanbHble NOTPeGUTENN MEAULIMHCKOTO U3AeNusa:

- KBanuduumpoBaHHbI nepcoHan MUKPOG1onornyecknx n bakrepronornyeckmx naboparopui.

C nomolubto BapuaHTa ucnonHeHns Habopa peareHToB Anst onpeneneHust YyBCTBUTENbHOCTU MUKPOOPraHnamoB k aHTubuotukam MIKROLATEST «MIMK BaHkomMyUMH»
onpeaensieTcst YyBCTBUTENBHOCTb rPaMMONOXUTENbHbIX 6akTEPUI K BAHKOMULIMHY Ha ocHoBe onpegenexnus MK (MMH1MManbHOWM nodaBnstoLein KOHUEHTpaLUuK), To ecTb
HauMeHbLLEeW KOHLEHTpaumm, kotopas MHrmbrpyet pocT 6aktepuit. KomnnekT cogepxuT 36 cTpunos.

TecT OCHOBaH Ha permaparauuyv aHTMBUOTUKOB B NyHKax ¢ 6ynboHoM Mionnepa - XvHToHa |l n 6akTepranbHoi cycneHsneir. PedynbraTel CHMTLIBAIOTCA BU3yarnbHO nocne
24 YacoB nHkyBauun.

B komnnekT BxoaaT:

 MnaHwert ¢ 12 cTpynamm — 3 Wr.

« [MakeT nonuatuneHosbIi — 10 WT.

* MeLlok Anst XpaHeHWst Hencrnonb3yemblx CTPUMoB — 1 LT.
* NHCTpyKUmMA No NnpuMeHeHnto — 1 L.

XpaHeHue u cpok 200Hocmu Habopa:

PekomeHayeTcs xpaHuTb Habop (oT +2 go +8)° C. [laTa ucTe4eHns cpoka rogHOCTU yKasblBAETCS Ha Kaxdow ynakoBke. PekoMeHAyeTcsi OCTaBWUTb NiaHLWeT nepes paboTon
Npu KOMHATHOW TeMnepaType He MeHee Yyem Ha 30 MUHYT 40 BCKPbITUSI yNakoBKW, YTOObI n3bexatb obpaszoBaHuns koHAeHcaTa.

Mocne Toro, kak antoOMUHUEBas ynakoBKa 6yaeT OTKpbITa U OyAeT CHATa NOKpbIBaloOLWas NieHKa, He OCTaBMNATb OTKPbITbie nnaHweTb!!!! BnaxHocTe Bo3ayxa
CHWXaeT aKTMBHOCTb aHTUGMoTukoB!!!

Mamepuarnbi, Heob6xo0umMbie Ons NpoeedeHUsI mecma, Komophble He 8xXx005IM 8 KOMIMJ/IeKm:
* CTepunbHbIN PU3NONOrM4ecknii pacTeop

BynboH Mionnepa-XvHToHa |l ¢ 3aaaHHbIM KaTUOHHBIM COCTaBOM (Hanpumep, cycrneHanoHHas cpeda MIC kat. No MLT00070) - ans ctadpunokokkos
CycneHavoHHas cpega MIC G + kat. Ne MLT00071 - Ans SHTEPOKOKKOB U CTPENTOKOKKOB

CTepunbHble NPOBUPKK

CTtepunbHble BaHHOYKM 60 mn ansa nunetvpoBaHus kat. No. 50004457

Pamku ansa nonoc kat.No. 50004477

« [NowwaroBbIi MHOrOKaHarnbHbIM fo3atop Ans Ao3vpoBku 100 Mkn

Munetka ans goanposkn 20-120 mMkn

Mpnbop Ans n3aMepeHnst onTuyeckol NNoTHoCTM BakTepuanbHoro nHokynsta (Hanpumep, DENSILAMETER II, Ne no katanory INS00062)
MHkyBatop 35+2° C

Mwukpobuonoruyeckoe nabopaTopHoe ocHalleHve (NeTnu, Mapkep, ropenka v 1. g.)

BHumaHue: Habop npedHa3Ha4YeH MoJibKo On1s1 npogheccuoHabHO20 ucnosib3oeaHusi! Cobnodaiime npasuna pabomsi ¢ UHPEKYUOHHbIM Mamepuasiom!

.

MHcmpyKuu;l no rnNpumMeHeHuUr

Modzomoeka 6akmepuanbHOU cycneH3uu (pekoMmeHOyemasi npoyedypa):

1) MoaroToBuUTbL NPOBUPKY C (PM3NONOTNYECKM PACTBOPOM.

2) B3sATb HECKOSbKO KOMOHWN ¢ 18-24-4acoBoi KynbTypol Ha KPOBSIHOM arape v NpurotoBuTb BakTepuarbHyto cycreHaunio MyTHocTblo 0,5 no wkane MakdapnaHga B
cusmonornyeckom pacteope.

3) WHokynuposatb 120 mkn cycneHsuv B npobupky ¢ 13 mn cycneHsnoHHow cpeabl MIC. Mpu TecTpoBaHWM 3HTEPOKOKKOB MMM CTPENTOKOKKOB nepeHectn 60 Mkn
6akTepuanbHo cycneHaun B Npobupky ¢ 13 mn cycneHanoHHon cpeabl MIC G +. XopoLLuo roMoreHM3nmpoBaTth CyCneHsuto.

WHokynauus e nnaHwem:

CHSITb anioMMHMEBYIO MMACTWHY C MNaHLWeTa, MOXHO WCMONb30BaThb CKanbnenb (HEeMOCPEACTBEHHO nepen MHOKynsuuen). He ocTaBnATb OTKPbITbie NiaHLWeETbl
He3awuweHHbIMu!!! BnaxHocTb Bo3yxa CHUXKaeT aKTMBHOCTL aHTMOGMoTukoB!!! Hencnonbayemblie CTpunbl NOMECTUTL B NaKeT Ans XpaHeHus. MomecTuTb naker ¢
cunukarenem B NakeT AN XpaHeHWs 1 3aKpbIThb €ro Ans NoCneayoLLero NCnosb3oBaHus. XpaHuTb Npu Temnepatype 2-8 ° C Makcumym 4 Heaenu.

3anucaTtb HOMep UCCneayeMOoro LTaMMa Ha CTpUNe 1 BCTaBUTb CTPUM B CBOBOAHYHO0 pamky. MIHokynvposaTb 100 MK CyCneH3VoHHOW cpeabl ¢ 6akTepranbHbIM MHOKYNSTOM
B KaXxayto NMyHKy cTpuna.

MpuMeyaHme: NCNonNb30BaTb CTPUNbI B TeHeHre 60 MUHYT nocne yaaneHns 3 antoMMHMEBON YNaKoBKu.

WHky6ayus:
BcTaBuTb MHOKYNMPOBaHHBIV CTPWM B PaMKy U 3aTeM B NMOMNMUATUIIEHOBLIV NakeT. 3aBepHYTb OTKPbITHIA KOHEL, NakeTa Nof, NraHLWeT, YToGbl NpefoTBPaTUTL UcNapeHue BO
Bpems uHKyGaumn. MHkybuposate nnaHweTt npu 35 + 2° C B TeyeHne 16-20 yacos.

OueHka:

[ocTaTb nnaHLWeT 13 NONMATUIIEHOBOTO NakeTa. 3adukcupoBaTh POCT B MUKPOIyHKaX OAHUM U3 NPUBEAEHHbIX HUXE CnocoboB:
1) TMpocMoTpeTb NnaHLWweT Ha cepoM boHe nnm No Tabnuue B UHCTPYKLMN.

2) TlMpocmoTpeTb B eCTECTBEHHOM UM UCKYCCTBEHHOM PacCesiHHOM CBeTe.

IMpu cyumsleaHuu pe3ynbmama Heo6xo0uMo o6pamumb 8HUMaHuUe:

MNMepepn oueHkou pe3ynbTata Heo6xoAUMO 3achUKCUPOBATbL POCT B NyHKe C KOHTponem pocTa (psa H)! Ecnu pocta HeTt, Tect HE AOJMMKEH 6biTh oueHen! MIMK
(MIC) - camas Hu3Kas KOHLEHTpaLuua aHTUOMOTUKA B NyHKe, rae He HabnoaaeTca BUAUMBINA pocT. He nyTaTb pocT ¢ ny3bipbkamu Bo3gyxa B cpefe. 3anucatb
pe3ynbrarbl
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Ta6. 1: Cxema nnaHweTa: cepuiHbie pa3BeAeHUst BaHKOMULMHA (Mr/n)

A VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16
B VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8
c VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
D VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
E VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
F VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

G VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN VAN
0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

H KoHTp. KonTp. KoHTp. KonTp. KoHTp. KonTp. KoHTp. KonTp. KoHTp. KonTp. KoHTp. KonTp.
pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta pocta

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12

Tab. 2: Knunuyeckue Toukn MMK (Mr/n) ansa BaHKoMULMHA

EUCAST CLsI

YYBCTBUTENbHBLIA | NPOMEXYTOUHbLIN | PE3UCTEHTHBIN | YYBCTBUTENbLHLIN | MPOMEXYTOUHbIN | PE3UCTEHTHBIN

Staphylococcus aureus <2 24 <2 4-8 216
Coagulase negative staphylococci <4 28 <4 8-16 232
Enterococcus spp. <4 28 <4 8-16 232

Cmpenmokokku ep. A, B, C u G (B-eemonumuyeckue

< > < - -
CLSI), S. pneumoniae £2 24 <1

ATU (3oHa TexHn4YecKoln HeonpeaeneHHoCTW Npy onpeaeneHny YyBCTBUTENbHOCTU K aHTMBMOTMKaM) - 4O MHTEpNpeTauum pesynsraTos:
- NOBTOPUTL TECTUPOBaHNE

- UCMONb30BaThb ansTepHaTVBHbIE TECTbI

- MOHW3UTb KaTEropuio YyBCTBUTENBHOCTU

- BKIMIOYNTb HEONPEAENEHHOCTb B OTHeT

Bonee nogpobHas uHopmaums Ha carite www.eucast.org

WHTepnpeTtauus:

UcnbiTyembin LUTaMM KaTeropmM3oBaH Kak YyBCTBUTENbHbIN-NPOMEXYTOUYHbIN-PE3UCTEHTHbLIN K BAHKOMULIMHY Ha ocHoBe onpeaeneHus MIK B cooTBeTCcTBUM C
Tabnuuamm nutepnpetaunn EUCAST (1) unm B cootBeTcTBUM € AOKymeHTOoM CLSI M100 (2).

YcTonumBble K BAHKOMULIMHY LITaMMbl AOSKHBI ObITh OTMPaBIieHbl B KOHTPOIbHYO Nnabopatopuio. B crniyyae aHTEPOKOKKOB BaxHO y6eanTbCsl, YTO U3OMST He siBNsSeTcs
E. gallinarum unu E. casseliflavus, koTopble nMetoT BHYTPUBMOOBYIO YCTONYMBOCT K BaHKOMULMHY. YTOGBI ONpeaenuTb pesncTeHTHOCTb K BaHKOMULMHY, HEOOXoANMO
cnepoBaTtb pekomeHaaumuam EUCAST (3) unu pokymeHntam CLSI M100 (2). B 3aBUCMMOCTM OT HauMOHanbHbIX U nabopaTopHbIX CTaHAapTOB criedyeT WCMonb3oBaTh
Apyrue KpuTepun Ans uHTepnpetaumn. JkcnepTHble npaeuna EUCAST (4) unu gokymeHTaumst CLSI M100 (2) u MO7 (5). Mpwn nHTepnpetaumm pesynstatoB HeobxoaMmo
YUNTbIBaTb CriefyoLme napameTpbl: UOEHTUDMKALMS BUAOB, MPOUCXOXOEHUE BbIGOPKU, MCTOPUA GONE3HW NaLuneHTa unm pesynbstaTbl 4ONONHUTENbHbIX TECTOB.

KoHmponb ka4ecmea:
PekomMeHayloTCs criegytole KOHTPOMbHbIE LUTaMMbl ANl BHYTPEHHETO TECTMPOBaHWS (DYHKLMOHANBbHOCTU aHTMOMOTMKOB B nabopaTtopun. Mpu oueHke pesynsTaTtoB
Heobxopaumo cneposate ctaHgaptam EUCAST wvnm CLSI.

CCM 4223 (ATCC 29213) CCM 4224 (ATCC 29212)
Staphylococcus aureus Enterococcus faecalis
MK (mr/n) MIK (mr/n)

VAN VAN
0.5-2 1-4

ATCC — AmepukaHcKast KONneKkums TUNoBbIX KynsTyp
CCM — Yeluckas konnekumus MMKpoopraHuamoB, YHnBepcuTeT Macapuka, dakynbTeT eCTeCTBEHHbIX HayK, moMelleHne 5, kopnyc A25, 625 00 bpHo, Ten. 549 491 430, dakc
549 498 289, http://www.sci.muni.cz/ccm, e-mail: ccm@sci.muni.cz

OxpaHa 300poebsi: KoMnoHeHTbl Habopa He KnaccuuLMpYHOTCS Kak onacHble.
Ymunu3sayus ucnons3oeaHH020 Mamepuasna: Vcnonb30BaHHbI MNaHLIEeT yTUN3MPOBaThL NyTEM aBTOKNaBUPOBAHMS.

Jlumepamypa:

1) EBponenckuii KOMMTET MO TECTUPOBAHMIO HA NPOTMBOMMKPOOHYIO BOCMPUMMYMBOCTL. Tabnuubl KOHTPOSbHbIX Tovek Anst uHTepnpeTauum MIC n gnano3oHoB 30H, http:/
www.eucast.org

2) CLSI: CtaHaapTbl a¢phekTUBHOCTH ANst TECTUPOBaHUS NPOTUBOMUKPOBHOM BocnpummumnsocTu; CLSI gokymeHTaums M100. YaiiH: MHCTUTYT KnuHUYeckux u nabopaTopHbix
CTaHaapToB.

3) PykoBoactBa EUCAST ans BbISBNEHUS MEXAHU3MOB PE3UCTEHTHOCTM U CNeumdUYecKon YCTOMYMBOCTU KITMHUYECKOTO U / NN aNMAEeMMONOornyeckoro 3Hadenus, http://
www.eucast.org

4) OkcnepTHble npasuna EUCAST npu TecTMpoBaHnM aHTUMUKPOGHOI YyBCTBUTENBHOCTH, hitp://www.eucast.org

5) CLSI: Metoabl pa3BefeHwid AN aHanmsa aHTUMWKPOOHOW 4yBCTBUTENbHOCTW BakTepuii, pacTylumx B adpobHbix ycnosusx. [JokymeHT CLSI MO7. YaiH: UHcTUTyT
KNUHUYECKUX 1 NabopaTopHbIX CTaHAapTOB.

ApTukyn HanmeHoBaHue kak B PY Homep PY [Oata Bbigaun PY
Habop peareHToB Ansi onpeAeneHnst YyBCTBUTENbHOCTU
MLT00068 MUWKPOOPraHn3moB K a}-éTVIGVIOTVIKaM MIKROLATEST «MTIK P3H 2020/11345 ot 17 wiona 2020 ropa
2HKOMULINHY
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